1627

ment than that which it accords to other
Member States by virtue of the codes of
liberalisation included in the obligations
referred to in Article 29 of the Convention
and Finland shall, subject to the reservations
laid down in Annex IIT to this Agreement,
accord to Member States not less favourable
treatment than that which was accorded to it
by them on 1st May, 1960.

9. The Joint Council shall from time to
time review the situation and may make
such recommendations or take such decisions
to amend the provisions of this Article and
Annex IIT as it considers appropriate.

Article 6.

1. A Joint Council is hereby established.
Each Party to this Agreement shall be
represented in the Joint Council and shall
have one vote.

9. Tt shall be the résponsibility of the
Joint Council:

(a) to exercise such powers and func-
tions as are conferred upon it by this Agree-
ment; ,

(b) to supervise the application of this
Agreement and keep its operation under
review; ,

 (¢) to consider whether further action
should be taken by the Parties to this
Agreement in order to promote the attain-
ment of the objectives of this Agreement.

3. In exercising its responsibilities under
paragraph 2 of this Article, the Joint
Oouncil may take decisions which shall be
binding on all Parties to this Agreement,
and may make recommendations to the
Parties to this Agreement.

4., Decisions and recommendations of the
Joint Council shall be made by unanimous
vote, except insofar as this Agreement pro-
vides otherwise. Decisions and recommen-
dations shall be regarded as unanimous
unless any of the Parties to this Agreement
casts a negative vote. Decisions and recom-
mendations which are to be made by majority
vote require the affirmative vote of five
Parties to this Agreement.
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handling end den, som den pageldende
medlemsstat tilstdr andre medlemsstater i
medfor af de liberaliseringskoder, som -er
omfattet af de i Konventionens artikel 29
omhandlede forpligtelser, og Finland skal
med de i tilleg IIT til nerverende over-
enskomst indeholdte forbehold tilstd Med-
lemsstaterne en behandling, der ikke er
mindre gunstig end den, som den 1. maj 1960
blev tilstdet Finland af Medlemsstaterne.

2. Fellesradet skal fra tid til anden tage
situationen op til overvejelse og kan frem-
komme med sidanne henstillinger eller
treoffe sddanne beslutninger om @ndring af
bestemmelserne i denne -artikel og tilleg
11T, som det finder hensigtsmaessigt.

Artikel 6.

1. Der oprettes herved et fellesrdd. Hver
deltager i nsmrverende overenskomst skal
veere reprasenteret i fwmllesrddet og have
een stemme.

2. Det pahviler fwmllesradet:

(a) at udeve de befgjelser og funktio-
ner, som tilleegges det ved nerverende over-
enskomst;

(b) at overvage anvendelsen af neer-
veerende overenskomst og at have indseende
med dens virkeméade;

(¢) at overveje, hvorvidt der skal
treoffes yderligere foranstaltninger af del-
tagerne i nwrverende overenskomst med
henblik pi at fremme opnéelsen af de i
denne opstillede mél.

3. Fellesradet kan under varetagelsen af
dets opgaver i henhold til nwerverende ar-
tikels paragraf 2 treeffe beslutninger, som skal
veere bindende for alle deltagerne i nerveeren-
de overenskomst, og kan rette henstillinger
til deltagerne i nerverende overenskomst.

4. Fellesradets beslutninger og henstil-
linger vedtages ved enstemmighed, med
mindre nwerverende overenskomst foreskri-
ver andet. Beslutninger og henstillinger skal
betragtes som enstemmigt vedtaget, med
mindre en af deltagerne i nervaerende over-
enskomst stemmer imod. Beslutninger og
henstillinger, som skal treffes ved stemme-
flertal, kreever, at fem af deltagerne i neer-
veerende overenskomst afgiver bekreeftende
stemme.



